Prikazalo se je veliko znamengje na nebu:
Zena, obdana s soncem in pod njenimi nogami mesec
in na njent glavi venec iz dvanajstih zvezd.

(Raz 12,1, vstopni spev)

VNEBOVZETJE PREBLAZENE DEVICE MARIJE

IN AsSUMPTIONE BEATZ MARIZE VIRGINIS

Sveta masa po Rimskem misalu sv. Janeza XXIII.

BAZILIKA ZALOSTNE MATERE BoZJE
CISTERCIJANSKA OPATIJA STICNA

¥

Is. avgust 2026




Ap. 12,1

Ps. 97,1

Tudt. 13,22-25;
15,10

Ps. 44, 11-12

Ps. ibid., 14

VNEBOVZETJE PREBLAZENE DEVICE MARIJE

INTROITUS

Signum magnum appiruit in czlo: malier
amicta sole, et luna sub pédibus eius, et in
cépite eius cordna stellirum duédecim.

V. Cantite Démino cinticum novum:
quéniam mirabilia fecit.
V. Gléria Patri.

ORrATIO
Orémus.

Omnipotens sempitérne Deus, qui
Immaculitam Virginem Marfam, Filii tui
genitricem, cérpore et dnima ad coeléstem
glériam assumpsisti: concéde, quésumus;
ut, ad superna semper inténti, ipsfus
glériz meredmur esse consortes.

Per eindem Dominum.

LecTIO
Léctio libri Iudith.

Benedixit te Déminus in virtate sua, quia
per te ad nihilum redégit inimicos nostros.
Benedicta es tu, filia, a Démino Deo
excelso, pre émnibus muliéribus super
terram. Benedictus Déminus, qui credvit
coelum et terram, qui te direxit in vilnera
cdpitis principis inimicérum nostrérum;
quia hédie nomen tuum ita magnificdvit,
ut non recédat laus tua de ore héminum,
qui mémores faerint virtitis Démini in
etérnum, pro quibus non pepercisti
dnimz tuz propter angustias et
tribulatiénem géneris tui, sed subvenisti
ruinz ante conspéctum Dei nostri. Tu
gléria Ierusalem, tu letitia Israél, tu
honorificéntia pépuli nostri.

GRADUALE

Audi, filia, et vide, et inclina aurem tuam,
et concupiscit rex decérem tuum.

V. Tota decéra ingréditur filia Regis,
textire durez sunt amictus eius.

Y

VSTOPNI SPEV

Prikazalo se je veliko znamenje na nebu:
Zena, obdana s soncem in pod njenimi
nogami mesec in na njeni glavi venec iz
dvanajstih zvezd.

V. Pojte Gospodu novo pesem, zakaj
¢udovita dela je storil.
V. Slava Ocetu.

ZBIRNA MOLITEV
Molimo.

Vsemogo¢ni, ve¢ni Bog, ki si brezmadezno
Devico Marijo, Mater svojega Sina, vzel v
nebesko slavo s telesom in duso, podeli,
prosimo, da bomo vedno hrepeneli po
nebeskem in tako postali delezni njene
slave.

Po istem Gospodu.

BeriLo

Berilo iz Juditine knjige.

Blagoslovil te je Gospod v svoji modi, kajti
po tebi je wuni¢il naSe sovraznike.
Blagoslovljena si ti, h¢i, od Gospoda Boga
najvi$jega, bolj kakor vse Zene na zemlji.
Hvaljen Gospod, ki je ustvaril nebo in
zemljo, ki te je vodil, da si odsekala glavo
poveljniku nasih sovraznikov, kajti danes
je tako poveli¢al tvoje ime, da ne bo
izginila tvoja slava iz ust ljudi, ki se bodo
vekomaj spominjali moc¢i Gospodove.
Zaradi njih nisi prizanaSala lastnemu
zivljenju, ki je bil v stiski in potrebi tvoj
rod, marve¢ si prihitela na pomo¢, da
odvrnes pogin pred obli¢jem nasega Boga.
Ti si v slavo Jeruzalemu, v radost Izraelu, v
¢ast naSemu ljudstvu.

STOPNISKI SPEV
Poslusaj, héi, glej in nagni svoje uho, ker
Kralj koprni po tvoji lepoti.
V. Vsa lepa stopa kraljeva héerka, z zlatom
natkana je njena obleka.

Raz 12,1

Ps 97,1

Jdt 13,22-25;
15,10

Ps 44,11-12

Psit, 14
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SVETA MASA PO RIMSKEM MISALU sV. JANEZA XXIIL

ALLELUIA
Alleldia, alleltia.

V. Assimpta est Marfa in celum: gaudet
exércitus Angelérum.

Alleltia.

EVANGELIUM

Sequéntia sancti Evangélii secindum
Lucam.

In illo témpore: Repléta est Spiritu
Sancto Elisabeth et exclamdvit voce
magna, et dixit: Benedicta tu inter
mulieres, et benedictus fructus ventris tui.
Et unde hoc mihi ut véniat mater Démini
mei ad me? Ecce enim ut facta est vox
salutatidnis tuz in duribus meis, exsultdvit
in gdudio infans in Gtero meo. Et bedta,
que credidisti, quéniam perficiéntur ea,
que dicta sunt tibi a Démino. Et ait
Marifa: Magnificat 4nima mea Déminum;
et exsultdvit spiritus meus in Deo salutdri
meo; quia respéxit humilititem ancille
suz, ecce enim ex hoc bedtam me dicent
omnes generatiénes. Quia fecit mihi
magna qui potens est, et sanctum nomen
eius, et misericordia eius a progénie in
progénies timéntibus eum.

OFFERTORIUM

Inimicitias ponam inter te et mulferem, et
semen tuum et semen illfus.

SECRETA

Ascéndat ad te, Démine, nostrz
devotiénis obldtio, et, beatissima Virgine
Marfa in czlum assumpta intercedénte,
corda nostra, caritdtis igne succénsa, ad te
itgiter 4dspirent.

Per Déminum nostrum.

ALELUJA
Aleluja, aleluja.

V. Vzeta je Marija v nebesa; raduje se
mnozica angelov.

Aleluja.

EVANGELIJ

Iz svetega evangelija po Luku.

Tisti ¢as je bila Elizabeta napolnjena s
Svetim Duhom in je in je z mo¢nim
glasom vzkliknila in rekla:
»Blagoslovljena ti med Zenami in
blagoslovljen sad tvojega telesa! Od kod
meni to, da pride k meni mati mojega
Gospoda? Glej, ko je prisel glas tvojega
pozdrava do mojih uses, je dete od veselja
poskocilo v mojem telesu. Blagor ji, ki je
verovala, da se bo izpolnilo, kar ji je
povedal Gospod!« In Marija je rekla:
»Moja dusa povelicuje Gospoda in moj
duh se raduje v Bogu, mojem Odreseniku,
kajti ozrl se je na nizkost svoje dekle. Glej,
odslej me bodo blagrovali vsi rodovi, kajti
velike re¢i mi je storil Mogo¢ni, njegovo
ime je sveto. Njegovo usmiljenje traja iz
roda v rod njim, ki se ga bojijo.«

DAROVANJSKI SPEV

Sovra$tvo bom postavil med teboj in Zeno
in med tvojim zarodom in njenim
zarodom.

MOLITEV NAD DAROVI

Naj se dviga k tebi, Gospod, daritev nase
vdanosti in po pripros$nji preblaZene
Device Marije, vzete v nebesa, naj nasa
srca goré z ognjem ljubezni ter nenehno
koprnijo k tebi.

Po Gospodu nasem.
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Le. 1, 48-49

VNEBOVZETJE PREBLAZENE DEVICE MARIJE

PrR&EFATIO
de Beata Maria Virgine
V. Déminus vobiscum.
R. Et cum spiritu tuo.

V. Sursum corda.
R. Habémus ad Déminum.

V. Grétias agdmus Démino Déo néstro.
R. Dignum et iustum est.

Vere dignum et iustum est, quum et
salutdre, nos tibi semper et ubique grétias
dgere: Démine sancte, Pater omnipotens,
ztérne Deus: Et te in Assumptione bedtz

Marfz semper Virginis collauddre,
benedicere et pradicire. Quz et
Unigénitum tuum Sancti  Spiritus

obumbratiéne concépit: et, virginitdtis
gléria permanénte, lumen ztérnum
mundo effddit, Iesum Christum,
Déminum nostrum. Per quem
maiestitem tuam laudant Angeli, ad6rant
Dominatiénes, tremunt Potestdtes. Czli
czloramque Virtites ac bedta Séraphim
sdcia exsultatidne concélebrant. Cum
quibus et nostras voces ut admitti iubeas,
deprecdmur, sapplici  confessiéne
dicéntes: Sanctus, sanctus, sanctus ...

COMMUNIO

>
Bedtam me dicent omnes generatidnes
quia fecit mihi magna qui potens est.

PosTcoMMUNIO
Orémus.

Sumptis, Démine, salutdribus
sacraméntis: da, quésumus; ut, méritis et
intercessiéne bedte Virginis Mariz in
coelum assimpte, ad resurrectidnis
glériam perducdmur.

Per Déminum.

HvaLOSPEV
preblageni Devici Mariji
V. Gospod z vami.
B.In s tvojim duhom.

V. Kvisku srca.
B. Imamo jih pri Gospodu.

V. Zahvalimo se Gospodu, naSemu Bogu.
R. Spodobi se in pravi¢no je.

Res se spodobi in je pravi¢no, primerno in
zveli¢avno, da se ti zahvaljujemo vedno in
povsod, sveti Gospod, vsemogo¢ni Oce,
ve¢ni Bog: in da te ob vnebovzetju blaZene
Marije, vedno Device, hvalimo, slavimo in
povelicujemo. Ona je po obsencenju
Svetega Duha spocela tvojega
edinorojenega Sina in v slavi deviStva
rodila svetu ve¢no lué, Jezusa Kristusa,
nasega Gospoda. Po njem tvoje veli¢astvo
hvalijo angeli, molijo gospostva, v trepetu
slavijo oblasti, nebesa in nebeske mo¢i in
blaZeni serafi skupaj z druzno radostjo
poveli¢ujejo. Daj, prosimo, sprejmi z
njimi vred tudi na$ glas, ko ponizno
izpovedujemo, govore(:: Svet, svet, svet ...

OBHAJILNI SPEV

Blagrovali me bodo vsi rodovi, ker mi je
storil velike re¢i On, ki je mogocen.

MOLITEV PO OBHAJILU
Molimo.

Prejeli smo, Gospod, zveli¢avni zakrament
in prosimo, daj, da bomo po zaslugah in
pripro$nji blazene Device Marije, vzete v
nebesa, dospeli k slavnemu vstajenju.

Po Gospodu.

Slika na naslovnici: Juan Vicente Ribera (1668-1736), Marijino vnebovzetje (La Asuncién de la Virgen), olje na platnu

(1700)

Latinska besedila: Missale Romanum: Ex decreto SS. Concilii Tridentini restitutum summorum Pontificum cura

recognitum (Editio typica). (1962).

Oblikovanje in notografija: ZAVOD ZA CERKVENO GLASBO
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